
        
            
                
            
        

    
	ПОЛЬ ДЕ КРАЙФ

	РУ, БЕРИНГ XОЁР : УСАН ГАХАЙГ ХЯДСАН НЬ 

	“Улсын Хэвлэлийн Газар” Улаанбаатар хотноо 1977 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ПОЛЬ ДЕ КРАЙФ : НЯНГИЙН АНГУУЧИН” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	РУ, БЕРИНГ XОЁР : УСАН ГАХАЙГ ХЯДСАН НЬ

	 

	I

	Хүүхдийн амийг аварч сурахын төлөө энэ хоёр хүн хэчнээн олон усан гахайг хүйс тэмтрэн хядсан гэж санана аа!

	Франц эрдэмтэн Пастерыг шүтэн дагагч түүний туслах Эмиль Ру 1889 онд багшийнхаа орхисон зэр зэвсгийг агсан босоод, биеэ даасан шинжилгээний ажилд орсон бөлгөө. Удалгүй тэр хүн дифтери хэмээх хоолойн сахуу өвчний нянгийн ялгаруулан гаргадаг аймшигт далд хорыг нээн олсон байнам. Энэхүү хорт бодисын нэгэн унцын1 төдий хэмжээтэй нь далан таван мянган гарз нохойг үхүүлэн чадах ажээ. Хэдэн жилийн дараа герман эрдэмтэн эмч Роберт Кох сүрьеэ өвчнийг бүтэлтэй эмнэж чадсангүй гэгдэж амьтны хараал идэж, бэрх доромжлуулан туйлдаж асан цагт түүний яруу найраглаг шавь Эмиль Беринг усан гахайн цусны хачин гайхамшигт шинж чанарыг нээн олжээ. Тэр цус сахуугийн хүчит хорыг хөнөөлгүй болгох эрдэмтэй ажээ. Сүрьеэлүүрийн талаарх Кохын эмгэнэлт явдлын дараагаар нэр нэгтэн энэ хоёр Эмиль нэг цагт аймшигт алуурчин нянгийн зүйлийг аюул хөнөөлгүй, арчаагүй бичил амьтан болгон хувиргах болов уу гэсэн найдлага хүний сэтгэл зүрхэнд дахин төрүүлж билээ... 

	Энэ хоёр залуу хүн сахуу өвчнийг эмчлэх ерөндгийг яагаад ч болсон нээж олохын төлөөнөө ямар туршлагыг эс хийсэн гэх вэ! Хүний амийг аврахын хүсэл бадраад тэд энэхүү ерөндгийг махран эрж улайран хайж билээ. Тэд тэр ерөндгийн хойноос зол муут усан гахайн уул овоо шиг сэглүүлсэн хүүр үхдэлийн дээгүүр зүтгэн тэмүүлсэн бөлгөө. Үдшийн цагаар тэдний лаборатори нь суманд нэвт харвуулж, жаданд сүлбүүлэн ясаа тавьсан баатар эрсийн хүүр тэсгийлдэх эрт цагийн тулалдааны талбартай төстэй байдаг асанжээ. Ру нь нөгчсөн хүүхдүүдийн дэлүү рүү аль байдгаараа шунгаад орчихсон суудаг болбол, нөгөө Беринг нь урьд хэний ч шургаж үзээгүй байгалийн тэр нууц газар нэвтрэн орохыг чармайн бөлгөө. Бүтэлгүй туршлага бүрийн хойноос мянга түмэн урам хугарах явдлын өшөө хариуллыг тэд хүлээдэг байлаа. 

	Гэсэн ч тэр хоёр явж явж сахуу өвчний хорын ерөндгийг (антитоксиныг) нээн олж чадсан юм. 

	Тэгэвч Фредерик Лефлерийн даруухан нээлт гараагүй сэн бол тэр хоёр үүнийг хийж эгнэгт амжихгүй байсан бөлгөө. Лефлер бол нянгийн ангуучин дайчин сүрлэг сахалтай хүн байсан тул тэр сүрхий сахлаа доош нь мушгин эргүүлдэг байсан ажээ. Түүний бие хамиал жижигхэн биет Кох багшийгаа сүрьеэгийн савханцрын мөрийг мөшгөж агсан тэр алдарт үед, түүний баруун гар талд нь цав хийтэл энэ ажил дээрээ тонгойн сууж агсан бөлгөө. Энэ бол зуун жилийн дотор нэгэн удаа жигтэй хачин хөнөөлт тахлын маягаар дэлгэрдэг сахуу өвчин онцын хүчтэй догшрон дэлгэрч байсан өнгөрсөн зууны наяад оны эхээр билээ. 

	Эмнэлгийн газрын хүүхдийн тасагт гарцаагүй энэлэл, гаслан гуниг орогнож асан цаг бөлгөө. Тэдгээр тасагт бүтэж бөглөрч үхэхийн ёр болсон хуцах мэт хяхран ханиалгах чимээ өдөржин шөнөжин ер тасалдахгүй байжээ. Уртын урт эгнээ олон нарийхан орон дээр багалзуураа шахуулсан юм шиг чилдэн хөх болсон хүүхдүүдийн зургар царайг тодруулан эмжсэн дэр жинтүү цайран ярайн харагдаж байлаа. Тэдгээр тасаг дундуур эмч докторууд найрсаг элбэрэлтэйн багаар цөхрөл гутралаа далдлахыг чармайн наашаа цаашаа хөлхөн явдаг байлаа. Тэд аль нэг жаахан хүүхдийн өнгөр хальсанд битүүрсэн цагаан мөгөөрсөн хоолойд нь гуурс шургуулан жаахан агаар сүүхээ оруулахыг оролдон, ор хэвтрийн дундуур аргаа барж алмайран хөлхнөм бөлгөө. Арван орноос тавын зэрэг нь бяцхан гийчнээ задлан шинжлэх газар ёс мэт хүргүүлдэг авай. 

	Доор үхдэл хүүр хадгалах танхимд Фредерик Лефлер докторуудын үхлээс аварч хүч хүрээгүй бяцхан амьтны чимээ тасарсан багалзуур хоолойноос хутга мэсээ буцалган улайсгасан цагаан алтан утсаар наалдамхай боровтор зүйлийг этэн авах зэргээр хичээнгүйлэн хөдөлж байжээ. Лефлер энэ нялцгай юугаан хөвөн бөглөөтэй нарийхан хуруу шилэнд цуглуулан дараа нь шингэн будагт уусгамалд хийж бичил харуураар харж, хурц хөх ов тов цоохор цэгтэй улаан арьстны булцуут шийдмийн хэлбэртэй хачин маягийн олон савханцар олж хардаг байжээ. Бараг л хүүхэд бүрийн багалзуураас энэ хачин, цоохор савханцрыг олж болох ажээ. Лефлер тэдгээрийг Кох багшдаа яаран үзүүлдэг авай. Лефлерийн шинжилгээний ажлыг бүхэлд нь Кох бүрнээ удирдаж байсан нь ямар ч эргэлзээгүй. 

	— Яаран дүгнэлт хийх хэрэггүй шүү. Эхлээд энэ савханцрыг дангаар нь үржүүлж авах хэрэгтэй. Ингэж дангаар өсгөсөн савханцраар адгуусан амьтан тариад үз. Тэгээд тэр амьтан чинь хүний хоолойн сахуутай яг адилхан өвчнөөр өвдөх юм бол сая... гэж Кох багш нь Лефлерт хэлжээ. 

	Нянгийн ангуучдын хаан болох энэ дэндүү ёсорхуу чанд мөртөө туйлын анхаарал хянамжтай, элдэвт санаа тавингуй явил жижигхэн хүний удирдлагаар түүний огт салгадаггүй алтан хүрээтэй шилний цаанаас мөрдөн ажиглах хяналтын дор ажиллаж байгаа Лефлер яахин алдаа гаргаж болох бил ээ?

	Лефлер нас нөгчсөн хүүхэд болгоныг ээлж дараагаар нягт нямбай шинжилж, хөөрхий бяцхан талийгаачийн булбарай бие цогцсын өнцөг булан бүрийг нэгд нэгэнгүй нэгжин хардаг байжээ. Эрхтэн бүрийг зуун мянга дахин зүсэж хигэж будаж үзэж байлаа. Ингэтэл их хичээн чармайсны ачаар улаан арьстны шийдэм хэлбэрт энэ хачин хэлтэнцэрт савханцрыг дангаар үржүүлэн цэвэр өсвөрийг Лефлер гаргаж авч дорхноо чадсан байна. Тэгэвч түүний бие хэчнээн эрэвч өнгөр хахаастай битүү бөглөөстэй багалзуураас өөр, цогцсын аль ч хэсгээс энэ нянг илрүүлэн олж чадаагүй билээ. 

	«Зөвхөн багалзуур хоолойд үржиж, өөр хаана ч байдаггүй энэ цөөхөн нян ганцхан газар бөөгнөрөх атал яагаад хүүхдийн амийг тийм амархан бусниулан чадна вэ? гэж Лефлер өөрийн биеэс гайхан асуувч, — За гэхдээ л Кох багшийн зааврыг ягштал баримтлах нь чухал!» гэж бодох бөлгөө. 

	Ийнхүү энэ шинжээч өвчин үүсгэгчийн цэвэр өсгөврийг молтогчны хоолой, усан гахайн арьсан дор хичээнгүйлэн тарьсаар авай. Өвчин туссан тэр амьтад нь хүүхдийн нэгэн адил хоёр гуравхан хоногийн дотор буюу эсвэл бүр ч түргэн хиаран үхэж байсан боловч Лефлерийн өнөөх хэдэн саяар нь хийсэн нянг ганцхан халдаан тарьсан тэрхэн газраас л олж болох ажээ. Заримдаа бол бүр тэндээ ч байхгүй, байвч нохой бөөсөнд ч хор хүргэж чадамгүй муудаж сульдсан цөөхөн ширхгийн төдий байх жишээтэй болой. 

	Нэгхэн газар орогнон байгаа тийм яльгүй тоо хэмжээний савханцар биеийн хэмжээгээр түүнээс хэдэн сая дахин том биет адгуусан амьтныг хэрхэн үхүүлэн чаднам бил ээ?

	Лефлер бол онцын чин зүтгэлтэй, туйлын яг таг нарийн чанд судлагч боловч тэрхүү зуршил болсон яг нарийн чандыг нь жаахан хөгжөөх буюу ядахдаа зөрчүүлэх төдий ургуулан бодохын хувь хишиггүй төрсөн хүн байжээ. Тэгээд энэ хүн нухаж, эрдэм шинжилгээний зохиол бичсэн нь дээд зэргийн даруухан, төв төлөв ямар ч найдлага горьдлого төрүүлэмгүй бүтээл болжээ. Энэ бол сахуу өвчнийг үүсгэгч нь үнэхээр тухайн энэ нян мөн эсэхийн талаарх бүх «мөн», «биш» гэсэн санал онолын эмх замбараагүй жирийн цомхотгол маягтай зүйл ажээ. Энэ судлаач үнэнч байхын эрхээр ухарч бүр шувтаргад нь түүнийхээ эсрэг зүйлийг харуулагч баримт гаргасан байна. 

	«Энэ нян уг өвчнийг үүсгэгч байж ч магадгүй. Тэгэвч сахуугаар үхсэн зарим хүүхдээс би энэ нянг огт олоогүй билээ. Миний халдварлуулсан нэг ч амьтан хүүхдийн сахуугийн үед байдаг шиг гараг саагийн шинж үзүүлсэнгүй. Хамгийн их эргэлзээ төрүүлэх нэгэн баримт гэвэл сахуу өвчний шинж огт үзэгдээгүй хүүхдийн хоолойноос заримдаа би энэ савханцрыг олж байсан явдал болой» гэжээ. 

	Тийнхүү энэ хүн яг таг нарийн, гайхамшигтай сайхан судлал-шинжилгээнийхээ хамаг үнэ цэнийг алга болгосон байжээ. Гэтэл энэ горьгүй шинжлэл бичгийнхээ адаг сүүлд нь илүү чадамгай ургуулан бодох чадвартай хүмүүс болох Ру, Беринг хоёрт энэ талаар цаашид хийх ажлын нь түлхүүрийг Лефлер гаргаж өгсөн байна. Энэ Лефлер этгээд хачин ч хүн байж! Энэ асуудлаар сүүлчийн алхам хийж чадахгүйгээ хүлээн зөвшөөрөхийн хамтаар түүний орноос бусдын хийвэл зохих зүйлийг урьдаас тааварлан хэлсэн юм. Үүнд:

	«Энэ савханцар хүүхдийн хоолойг бөглөж дүүргэсэн мөхсөн эд эсийн дотор ямагт тэр л газраа үлдэнэ. Тэр савханцар усан гахайн арьсан дор хаа нэгтэй ганцхан цэгт орогноно. Тэр нь биеийн дотор үй түмээрээ үрждэггүй юм. Тэгэвч үхүүлэн амуй. Хэрхэн ийнхүү чадна вэ?

	Ийм болохоор уул савханцар бие махбодоор дамжин амин чухал төв зангилгаа бүхэнд нэвтрэн ордог хүчит хор (токсин) боловсруулан гаргадаг гэж бодох хэрэгтэй. Энэ хорыг үхсэн хүүхдийн бие махбод усан гахайн хүүр, энэхүү савханцрын тэгтэл сүрхий үржин чаддаг шөл тэргүүтний дотроос ямар нэг аргаар илрүүлэн олж болох нь эргэлзээгүй бий. Энэхүү хорыг олох азтай хүн миний батлан үзүүлж чадаагүй энэ зүйлийг нотлон чадах болов уу» гэж бичжээ. 

	Лефлерийн энэ мөрөөдөл Ру шинжлэгчийн тархи толгойд бат шингэсэн байна. 

	 

	 

	II

	Тухайн цагийн Парис хотноо нянг агнах явдал ид өрнөж авай. 

	Галзуу өвчнийг дийлсэн амаргүй ялалтын дараагаар баахан сэтгэл хямарсан Пастер, Дюто гудамжинд судалгаа шинжилгээний хүрээлэн байгуулан босгох явдлыг ажиглан суужээ. Буцах цуцахыг үл мэдэх Мечников хорт нянг барьж иддэг фагоцит (залгиур эс)-ийн тухай хачин сонин онолоо дэлгэхээр Одесса хотоос ирээд байлаа. Пастерчууд ор тас байхгүй өвчний хачин гайхамшигт нян нээхээр бичил харах дуран сэлтээ хайрцаг савандаа хийж, Энэтхэг-Хятад, австралийн зүг тэмүүлцгээж байлаа. Мянга мянган эмэгтэйчүүд голт зүрхнээсээ найдлага тавьж:

	«Сахуу гэгч аймшигт өвчнөөс аврах арга хэрэглүүрийг олъё гэвэл ганцхан та л олох сон билээ. Бид үр хүүхдэдээ таны тухай хүн төрөлхтнийг аюулаас аврагч агуу их гэтэлгэгч гэж ярьж өгдөг бөгөөд тэд таны ачийг үүрд санаж явах сан билээ» гэхчлэн гуйж мөргөсөн захидлаар Пастерыг булж байлаа. 

	Хэрэв Пастер эгнэгт нэгмөсөн зэр зэвсгээ хураасан болбол түүний шавь Ру аймшиггүй зоригт Иерсений туслалцаатайгаар сахуу өвчнийг газар дэлхий дээрээс яаж тонилох арга замыг эрж хайх ажлыг хойш тавилгүй хийхээр зориглон шийдсэн байна. Аяа тэгээд энэ нь зөвхөн шинжлэх ухааны төдий биш, ёстой загалмайтны аян дайн гэгч мөн байсан ажээ. Үүгээр би мэдээж хэрэг ганцхан дээр эш татсан эх хүний захидлын нөлөөгөөр Эмиль Ру судлал шинжлэлээ эхэлсэн гэж хэлэх гэсэн юм биш, юу гэвэл Дюто гудамж дахь шинжилгээний хүрээлэнгийн бүх ажилтнууд гараг саад дайрагдсан өвгөн багшаасаа аваад лаборатори шинжилгээний ердийн нэгэн үйлчлэгч хүнээ хүртэл цөм энэрэнгүй үзэлтнүүд мөний тулд Эмиль Ру «мэдье» гэхээсээ илүү «аваръя» гэж ажиллаж байсан нь дамжиггүй. 

	Ру, Иерсен хоёр хүүхдийн сувиллын газар очжээ. Энэ үед сахуу өвчин Парис хотноо цав хийтэл их л сүйдтэй догшрон агаад тэнд өөрсдөөс нь урьтаж Лефлерийн нээсэн өнөөх л савханцартай тулгаран учирсан байна. Тэр хоёр энэ нянг цэвэр өсгөврийг шөлөнд дангаар гаргаж аваад юуны түрүүнд хийдэг аанай л ажлаа хийж, өдий төдий тооны мөчит дөрвөн хөлтөн, араатан жигүүртнийг тэр шөлөөрөө халдварлуулан алсанд хөөрхий барам зол муутан амьтад бусдын төлөө тарчлан тамаа цайж үхэж байгаагаа ч ухаж мэдэлгүй хиарч байжээ. Тэгээд тэд анхнаасаа Лефлерийн тогтоон олж чадаагүй зүйлтэй халз тулгарсан нь юу вэ гэвэл сахууны хорт халдварт шөл молтогчинд саагийн гэм үүсгэсэн баримт буюу. 

	Энэ үйлдлээ амжилттай болно гэж сохор мухраар бүрэн итгэсэн Ру «Эл савханцар хүүхдэд нөлөөлдгийнхөө адил молтогчинд бас нөлөөлдөг байна. Тэгэхлээр энэ савханцар сахуу үүсгэдэг шалтгаан мөн болох нь эргэлзээгүй. Ингэхлээр одоо би үхсэн молтогчны хүүрээс уул нянг илрүүлэн олох минь яриагүй» гэж бодож байжээ. 

	Тэгээд үхсэн молтогчны биеийн мөч чац бүрийн мах цогцсыг хяраад хэрчээд гарчээ. Түүний дэлүү зүрх хоёроос уул савханцрын өсгөвөр гаргахыг оролдсон боловч хаанаас нь ч ганцын төдий савханцар олсонгүй билээ. Бусад молтогчноос ч мөн ялгаагүй олсонгүй. Тэдгээр молтогчин бүрд хэдхэн хоногийн өмнө хэдэн дүнчүүр савханцар тарьсан биз! Одоо тэр молтогчнууд хөндлөн гулд хага зүсээстэй, мөч чацаараа салгаастай улаан ягаан хамраас нь аваад сүүлэн доорх цагаан толбыг хүртэл нэгжүүлсэн хэвтэж байнам. Гэтэл нэг ч савханцар хаана нь ч байдаггүй! Юутай жигтэй! Ийм болбол эднийг юу ал аа вэ?

	Төдий Ру өнөөх Лефлерийн «Энэхүү савханцрын боловсруулан гаргаж амьтныг алдаг хор нэгэн цагт олдох нь эргэлзээгүй бий» гэж урьдаас таамаглан хэлсэн үгийг санажээ. 

	Тэгээд Ру хэдэн булцуут шил авч, цэвэр шөл хийгээд тусгайлан үржүүлсэн сахууны савханцар хольж тавьжээ. Энэ булцуу шилээ халуун тогтоон барих саванд тавив. 

	— Одоо энэ өвчний үр хөрөнгийг өсөж үржсэн шөлнөөс нь салгах гээд үздэг хэрэг дээ гэж Ру дөрвөн хоногийн дараа булцуут шилээ халуун тогтоогуураас гарган авахдаа Иерсенд хэлж билээ. 

	Тэгээд тэр хоёр лаатай төстэй хэлбэртэй боловч дундуураа хөндий нарийн сүвэрхэг шаазангаар хийсэн шүүлтүүр маягийн нэгэн хачин аппарат багаж урлан хийсэн нь шингэн шөл нэвтрүүлэх боловч хамгийн жижигхэн нянг хоргоон аваад үлдэж чадах ажээ. 

	Тэд энэ аминд хөнөөлтэй шөлийг биедээ үсэргэхгүйг хичээн дотор нь өнөөх шүүлтүүрийн лаануудаа босоо байрлуулаад бортгон шилэнд юүлж билээ. Гэтэл өнөөх шөл нь хэчнээн оролдлоо ч гэсэн өнөөх шаазан шүүлтүүрийн голын хөндий рүү хар аяндаа нэвтэрч өгөх дургүй байжээ. Адаг сүүлд нь агаарын даралт шахалтын хүчээр яаж ийж өнөөх нэвчүүр лүү оруулж амжаад, хоёр шинжээч нэг ч нян оруулаагүй алтлаг өнгөтэй тунгалаг шингэн бүхий хэдэн жижигхэн цүндгэр шилтэй юм лабораторийн тавиур дээр тавьж аваад санаа амран шүүрс алдацгааж билээ. 

	— Сахуугийн савханцрын дан хорыг агуулсан энэ шингэн зүйл манай амьтдыг алах ёстой доо гэж Ру хэлж байв. 

	Амьтдыг харгалзаж байсан шаламгай багачууд молтогчин, усан гахайг хурдан хурдан чирч авчраад байхад Ругийн чадамгай гараар сүршүүлээс шахаж гаргах алтлаг шингэний ундраа эдгээр амьтны хэвлийн хөндийд урсан орсоор байлаа. 

	Энэ амьтдын үхсэн байхыг үзэх сэн гэж ухаангүй хүсэж байсан Ру өглөө болгон хүрч ирэх бүрдээ биеэ ёстой алуурчин яргачин мэт сэтгэж авай. Гэтэл Иерсен тэр хоёрын жолоогүй хүслийн биелэгдэх бүхий л шинж болсон өрвийж боссон үс, тэрийсэн хойд хөлийн царвуу, татганан хөрж байгаа цогцсыг олж үзэхийг эрж хайсан нь талаар дэмий болжээ. 

	Энэ нь санасантай юугаараа ч хавьтахын аргагүй хачин юм байлаа. Тэр хоёр энэ нарийн шүүлтүүр дээрээ удтал уйгагүй шургуу ажилласан боловч өнөөх үл бүтэх тэнэг амьтад нь огт дажгүй торон дотроо тонгочиж, луувангаа мэрэх ажээ. Эр амьтад нь урьдын адил эмийгээ үнэртэж, удам төрлөө бүтэлтэй залгуулахад туйлын зайлбаргүй чухал гэж үздэг өнөөх тэнэг зодооноо үүсгэн оролдож байх ажаам. Эл аваргууд (тэднийг тэгтэл сайн тэжээснээс!) энэ нэг шингэн юмаа бидний ходоодонд ч бай, судсанд ч бай, хэчнээн л бол хэчнээн хийвэл хийж л байг! Энэ нь бидэнд цэнгэл төрүүлэхээс өөр яав гэж! гэсэн янзтай ажээ. 

	Ру дахин давтан оролдсоор л байлаа. Түүний бие өнөөх (болон өөр бусад олон) амьтанд шүүсэн шингэн шөлөө тун хэмжээг нь ахиулан тарьсаар л байлаа. Тэгтэл юу ч байдаггүй шүү! Энэ хор биш дэг ээ!

	Нээрэн ч халуун тогтоох саванд дөрөв хонуулсан энэ шөл эрүүл ухаантай ямар ч хүнд хор биш шиг л байлаа. Харин Ру бол эрүүл ухаантай хүн төдий биш ээ. Түүнд гэнэт Пастерын агуу их урам зориг ороод явчихжээ. Бусад хүний тас үгүйсгэдэг тэр газраас үнэнийг олж харах Пастерын гайхамшигт чадвар энэ хүнд заяасан ажээ. 

	Тэгээд Ру өөрийн биедээ хандаж, бас лабораторийнхоо элдэв сав суулга овоолон тавьсан тоостой тавиур эргэнэгт хандаж, басхүү тэднийг алах гэж ашиггүй талаар оролдсон оролдлогыг нь ёжлон тавлан даажигнаж байгаа усан гахайнуудад хандаж:

	— Би харин үүнийг хор гэж байна шүү! Сахууны савханцар үржиж өссөн энэ шөлөнд хор байхгүй байх учиргүй. Байхгүй сэн бол анхны молтогчин туулайнууд маань яагаад хиаран үхсэнийг тайлбарлахын арга огт үгүй!

	Тэгээд Ру энэ хорт шөлөнд усан гахайг бараг л живүүлэх шахжээ2. Анхны хэдэн хоногт усан гахай, молтогчны аль алин нь нянгүй шөлний тэнгисийн түлхлэгийг ажиггүй дааж байсан боловч дөчин найман цаг өнгөрөхөд үс ноолуур нь өрвийн босож, амьсгал нь баахан тасалдангуй болоод иржээ. Таван өдөр өнгөрөөд өнөөдүүл нь амьд нянгийн зохих тунг хүртсэн төрөл нэгтнийхээ адил шинж тэмдэг үзүүлэн үхээд гарчээ. Ру ийнхүү сахууны хорыг нээсэн бөлгөө. 

	Сулавтар хортой шөлийг асар их тун хэмжээгээр тарих энэ туршиц бол нянгийн ангуучдын инээвхийллийг төрүүлэх төдий зүйл болох сон. Яагаад гэвэл энэ бараг хэл амтай үр дүн гэж болно. Хэрэв том шилэн бумбатай сахууны савханцар тийм яльгүй хор гаргадаг болоод бас бяцхан усан гахайг алахад бараг хагас бумбан шил хор шаардагдах болбол, хүүхдийн багалзуур хоолой дахь нэгэн дуслын төдий савханцар түүнийг хэрхэн үхүүлэн чадах бил ээ? Энэ нь үнэн байдалтай ер авцалдахгүй байв. 

	Гээ боловч Ру зөв зам мөрийг мөшгөсөн байна. Хоёр сарын хойно түүний бие мөнөөхөн хорын сул улбагар байсан шалтгааныг нээн олжээ. Юу гэвэл өнөөх нянгуудыг халуун хадгалах саванд зэгсэн хангалттай удаан хадгалахгүй байсан тул тэдгээр нян энэхэн хооронд хорлогчин үйлсээ хөгжүүлэн гаргаж амжихгүй байсан ажээ. Ру дөрвөн өдөр хадгалахын оронд нянг өнөөх савандаа биеийн халууны дулаанд дөчин хоёр өдөр үржүүлэх болсон байна. Ингэсний хойно шөлийг шүүлтүүрээр шүүж авсны хойно үзвэл хамгийн явцгүй тун нь адгуусан амьтанд аймшигтай үйлдлийг үзүүлж байсныг дурдвал усан гахайг хүндээр эс өвчлүүлэх тийм яльгүй тун хэмжээ ер олдошгүй байж бөлгөө. Нэгэн дуслын төдий энэ хор молтогчныг устгаж, эм хонийг цааш харуулаад том нохойг унагаж дийлж байгааг Ру баяр хөөр болон ажиглаж байсан ажээ. Тэр хүн энэ гай тавилангийн шингэнээрээ наадаж, зугаа бах болгож, элдэвлэн хатаах зэргээр оролдож, түүний химийн бүрэлдэхүүнийг тодорхойлон гаргах санаатай байсан боловч бүтсэнгүй. Бас түүнийгээ өтгөрүүлэн бэлтгэж, дэнслэн хэмжиж, нарийн төвөгтэй тооцоо хийж байлаа. Энэхүү аймшигт хорын нэгэн унцын төдий хэмжээтэй нь зургаан зуун мянган усан гахай, далан таван мянган хүдэр том нохой үхүүлэн чадах байлаа. Энэ нэг унц цэвэр хорын зургаан зуун мянган хувийн нэгийг хүртсэн усан гахайн бие, түүний эмгэг суусан эд цогцос нь сахуугаар үхсэн хүүхдийн бие цогцостой ав адилхан харагдаж байжээ... 

	Ру ийнхүү Лефлерийн зөгнөлийг гүйцэлдүүлсэн бөлгөө. Энэ хүн сахуугийн савханцрын өчүүхэн бичил биеэс ялгаран гардаг эрлэгийн энэ шингэн элчийг ийнхүү нээжээ. Гэвч үүн дээрээ Ру гацаж орхижээ. Сахууны үүсвэр хор хүүхдийг хэрхэн ямар янзаар үхүүлэн чадаж байгааг тайлбарласан боловч, түүний энэ аллага хядлагын аян дайныг хэрхэн зогсоох арга чаргыг олохгүй байжээ. Түүний шинжилгээ олон эхийн өнөөх захидалд төгс хариу өгч чадсангүй. Өвчтэй хүүхдийн хөөмийнөөс салс хэрхэн авч шинжилбэл зохих болон аль нэг ашигт зүйлээр хэрхэн хоолой зайлбал зохих зэрэг даруухан заавар эмч нарт өгөх төдийгөөр хэргийг мухарлан авай. Энэ хүнд Пастер багшийнх нь гайхалтай тэвчээртэй шургуу чанар, түүний гайхамшигт оюун ухааны баялаг хоёрын аль алин нь алга байжээ. 

	 

	 

	III

	Энэ үед Берлинд өөр нэг Эмиль - Эмиль Август Беринг ажиллаж байжээ. Энэ хүн Шуманы гудамжинд байрласан бөгөөд «гурвалжин» гэдэг нэр зүүсэн Кохын лаборатори гэдэг өгөр муу байшинд ажиллаж байлаа. Энд агуу их явдал болж байжээ. Тэр байгууллагыг Кох өөрөө манлайлж байв. Энэ хүн одоо Вольштайны өтөл нэгэн доктор Кох хараахан биш, алдарт нууцгай зөвлөх ноён профессор Роберт Кох болсон бөлгөө. Түүний тэргүүн дээр хөдөө тосгоны хуучин бүрх малгай донхойсон хэвээр, бас алтан хүрээт шилний цаанаас урьдын адил үг дуу цөөтэй анхааралтай хардаг янзаараа ажээ. Энэ хүн их л хайр хүндэтгэл хүлээж байсан бөгөөд дотроо итгэж санасныхаа эсрэг сүрьеэ өвчнийг анагаах арга нээсэн гэж бодохыг хичээж байжээ (Хамгийн аятай талтай дарга нараа ч хараан зүхэх бүрэн үндэс эрдэмтдэд заримдаа байдаг тул) дарга эрхлэх хүмүүс нь түүнийг ядан цөхөн шахаж шаардсаар авай. Тэр үед тэнд байлцаж, энэ алдар цуутай хэдэн өдрийг дурсан санадаг нянгийн алдарт анчид, хуучин цэргүүд наад зах нь ингэж хэлэлцдэг билээ. 

	— Бид чамайг одон тэмдэг, усан гахай, бичил харуураар дарчихлаа. Чи энэ давуу талаа ашиглаж, Пастер Францыг алдаршуулсны нэгэн адил эх орноо алдаршуулахаар ямар нэг гайхамшигт эмчилгээний зүйл бидэнд гаргаад аль! гэцгээх бөлгөө. 

	Засгийн газрууд дэлхийд тэргүүн байранд гарахын төлөө хэрэлдэж эхчүүд авраач туслаач гэж бархиралдаж байхад хүн ажиггүй тайван ажил явдлаа оролдон сууж болох уу? Кохыг зан байдлаа хадгалж чадалгүй, гайтай хар сүрьеэлүүрийн талаар дэлхий дахинд зарлан, өөрөө өөрийнхөө аж төрлийг эмгэнэлтэй болгосон гэж зэмлэх арга байна уу? Үүний хажуугаар түүний бие идэр залуу туслагч нарынхаа гарамгай сайхан ажлыг тасралтгүй удирдсаар байсан бөгөөд тэр туслагч нарын нэг нь Эмиль Август Беринг байсан билээ. 

	Тэр үед Эмиль гуч эргэм настан байсан бөгөөд Кохын эрвэгэр сахлыг бодвол бага шиг сүртэй боловч илүү нямбай гэмээр бяцхан сахал тавьсан цэргийн эмч хүн байжээ. Хэдийгээр түүний сахал ийм ур дүйгүй боловч толгойд нь харин яруу найргийн элдэв уран саналгын зүйл дүүрэн байсан хүн санжээ. Түүний бие багшийнхаа нээлтийн сүр жавхланг Швейцар дахь өөрийн дуртай цаст уулсын ягаан оргилтой жишиж, хүний цусан хатгалгын ширүүн догшин үеийг уулнаас буусан түргэн урсгалт устай зүйрлэн үзэх бөлгөө. Эрдэм шинжилгээний ажилдаа тэр хүн хагацаж амар заяа үзүүлдэггүй хоёр зүйлийн үзлийн дон шүглэсэн хүн байсныг дурдвал нэгд амьтны биед булгилан урсагч хамгийн нууц гайхамшигт шүүсний нэг нь цус гэж үзэхийн дээр (төдий л шинэ биш) хоёр дахь санаа нь хүн амьтны биед хумсын төдий ч хор хүргэдэггүй мөртөө түүний бие цогцос доторх нянгийн зүйлийг хөнөөх эрдэмтэй химийн тусгай ямар нэг бодос байх учиртай гэсэн үзэл болно. 

	«Би яаж ийж байгаад л сахуу өвчнөөс анагаах арга олох ёстой» гэж энэ хүн амандаа андгайлаад сахуугийн савханцрын хүчтэй өсгөврөөр бүхэл сүрэг усан гахай тэр даруй халдварлуулжээ. Тэдгээр амьтдад өвчин даамжрахын хэр хэмжээгээр Эмиль химийн элдэв нэгдлээр тэднийг туршин эмчлэх бөлгөө. Түүний бие алтны давс мэтийн үнэт эмийн зүйлийг хэрэглэн, бас тэднийг нафтиламинаар тарьж, ер гуч гаруй химийн энгийн болон нийлмэл бодсоор эмнэн туршжээ. Эдгээр бодос хэрэв хуруу шилэн доторх нянг хуруу шилийг нь гэмтээлгүйгээр үхүүлэн чадвал усан гахайн биед байгаа сахуугийн савханцрыг мөнхүү амьтанд ямар ч хор хөнөөл хүргэлгүйгээр устган чадна гэж гэнэхэн хонгороор итгэж байжээ. Гэтэл, ай халаг, ёстой яргын газартай төстэй, түүний лабораторийг харахын төдийгөөр үхэл таригч савханцар хийгээд түүнээс дутуугүй яргалах чанарын энэхүү эмчилгээ хоёрын үйлдэл төдий л их ялгаагүй гэдгийг шүүн толилж болохоор байсан нь юутай халаглалтай! Тэгтэл харин Беринг баримтыг зохих ёсоор ойшоон үзсэнгүй нь чухам түүний яруу найрагчийн зан төрхөд нийлэлцсэн гэвэл зохих билээ. Сахуу өвчнийг гарцаагүй анагаах ямар нэг гайхамшигт арга хэрэглүүр эрхбиш байх учиртай гэсэн түүний үзлийг энэ бүхэл бүтэн гекатомб3 хүүр цуцлан эс чаджээ. 

	Түүний зол болоход сахуу өвчин битгий хэл, түүний аймшигт эмчилгээг хүртэл даваад гарсан хэдэн усан гахай алан яргалах туршлагаас нь үлдсэн байна. 

	«Эдгээр амьтан одоо сахуу өвчинд дархан болсон болов уу» гэсэн асуулт Беринг өөртөө тавьжээ. 

	Тэгээд түүний бие өнөөх амьтдад сахуугийн савханцар учиргүй их тун хэмжээгээр тарьж үзжээ. Тэдгээр амьтад сахуу өвчинд нэгэнт болж дархан болсны тулд тэр тарилгыг сэтгэлчлэн давж гарчээ. 

	Тэгэхлээр нь Беринг химийн бодост туршлагаа таягдан хаяад цус гэгч махбодын дотор эргэлдэн байгаа хамгийн гайхалтай шим шүүс мөн гэсэн өөр нэгэн санаанаас салдаггүй үзэл бодолдоо бүрнээ автах болжээ. Түүний бие цусанд бишрэн шүтэж, түүнд урьд хожид дуулдаагүй сайн чанар, гайхалтай шинжийг бий болгон ургуулан бодож байжээ. Өвчин нь илаарьшиж амьд үлдсэн усан гахайн гүрээний тараагуур судаснаас сүршүүлээр цус авч, хуруу шилэнд хийгээд, цусны өтгөн улаан цогц нь ёроолд тунаж, түүний дээр сүрэл шар өнгөт тунгалаг ийлдэс ялгаран ялгартал хадгалжээ. Энэхүү ийлдэснээс соруулаар жаахныг их л болгоомжтой соруулан аваад түүнийгээ сахуугийн савханцрын идэвхтэй өсгөвөрт хольсон аж. 

	«Эдгээр амьтны цусанд тэдгээрийг сахууд алзахгүй дархан болгодог нэг гойд юм бий нь эргэлзээгүй бий. Энэ цусны ийлдэс сахуугийн савханцрыг эрхбиш л хөнөөн устгах ёстой бий» гэж боджээ.

	Энэ цусны ийлдсэнд савханцар дорхноо умайн хорчийн мөхөж байхыг нь бичил харуураар харна байх гэж итгэн дурандвал гайхан хирдхиймээр шал эсрэг байдлыг олж үзсэнийг өгүүлбэл өнөөх дотор цаадуул нь «тансаг сайхнаар өсөж үржиж байжээ». Үүнийг Беринг тэмдэглэлийн дэвтэртээ их л харамсан тэмдэглэж билээ. 

	«Энэ савханцар өөрөө биш, харин түүний ялгаж гаргадаг хор хүүхэд хийгээд амьтныг алдаг гэдгийг франц хүн Ру баталсан биш бил үү? Энэ эдгэж гарсан амьтад тэр хоронд бас дархан болсон эсэхийг турших хэрэгтэй байна» гэжээ. 

	Эмиль Беринг өнөөх хорт шөлнөөс нянг хичээнгүйлэн шүүж ялгаж цэвэрлээд, сахуугаар нэгэнт өвдөж эдгэсэн усан гахайд их их тун хэмжээгээр тарьж үзэв. Тэдгээр амьтад уул хоронд дархан болсон байлаа. Сахуугийн хор тэдгээр амьтанд өчүүхэн ч хөнөөл болохгүй нь мөн сахуугийн савханцар хор эс болохын адил авай. 

	«Ингэхлээр тэдний цусанд сахуугаас хамгаалах ямар нэг ерөндөг байгаа ажээ». 

	Беринг дахиад тэдгээр амьтнаас цусны ийлдэс ялгаруулан авч хорт шөлтэй хольж хутгаад эл өвчинд дархан болоогүй эрүүл усан гахайд тарьжээ. Тэдгээр усан гахай басхүү үхсэнгүй ажээ. 

	— Аяа амин шим шүүснээс хамгийн гайхамшигтай нь цус мөн гэж хэлсэн Гөтээгийн түмэн зөв байнам! гэж Беринг сэтгэл хөхин хашхирч билээ. 

	Дараагаар түүний ажлын үр дүнг амьсгаа даран харж мөрдөж байсан Кох болон шинжилгээний лабораторийн бусад бүх ажилтны улаан нүүрэн дээр Беринг хяналтын алдарт туршлагаа хийж билээ. Түүний бие сахуугийн хорыг уул өвчинд дархан болоогүй, эрүүл усан гахайн түүхий цуснаас ялгаруулсан ийлдэстэй хольж тарьж үзвэл энэ цусны ийлдэс өнөөх хорын хорлон хөнөөх чадлыг өчүүхэн ч болиогоогүй нь мэдэгджээ. Үүнд өнөөх холимгоор эв эрүүл усан гахайг тарьж үзвэл гурав хоносны дараа тэдгээр амьтад бараг л хөшиж хөдөлж чадахгүй болж байв. Тэдгээрийг өехийг нь өөд харуулаад хуруугаар хатгаж үзэхэд хөдлөхгүй болсон байлаа. Хэдэн цаг өнгөрөөд үүрд амьсгаа хураахын зогьсолтоор зогьсож цөм хиаран үхжээ. 

	Ийм болохоор энэ өвчнөөр өвдөж, нэгэнт дархан болсон амьтдын цусны ийлдэс л сахуугийн хорыг тайлан чадна! Арай томхон амьтныг би яаж ийж байгаад энэ өвчнөөр болгож, дархлуулж чадаад, тэдгээрээс энэ эмчлэн анагаах цусны ийлдэсний их нөөцийг гаргаж авах магадгүй. Тэгвэл би үүнийг сахуугаар өвдсөн хүүхдүүдэд мөн тохируулан хэрэглэж болно. Усан гахайн амийг аварсан зүйл хүүхдүүдэд ч бас тус болох л учиртай гэж бодож байлаа. 

	Одоо болбол Берингийг юу ч тотгорлон чадахгүй болжээ. Түүний бие анхныхаа цуст ялалтад зоригжсон ялгуусан генерал мэт сахуугийн савханцар, түүний хорыг молтогчин, эм хонь, нохойнд тарих болжээ. Эдгээр амьтдыг сахуугийн хорыг хариулагч энэхүү анагаан эмчлэх цусны ийлдсэний амьд фабрик болгон хувилгах санаатай оролдож байлаа. Энэ цусны ийлдсийг хорын ерөндөг гэж нэрлэжээ. Түүний бүх ялалтыг зайлбаргүй дагалдсан муучлал болох өдий төдий алдаа осол, аллага сэглэлийн дүнд адаг сүүлд нь ингэж амжилтад хүрчээ. Энэ өвчинд сайн дархлагдсан хэдэн эм хоньтой болоод, тэдгээрээс цусны ийлдсийг ихээр гаргаж авав. Хонины цусны өнөөх ийлдэснээс усан гахайд тариад, маргааш нь сахуугийн хорт савханцар арьсан дор нь тарьж үзвэл гялалзсан сайхан үр дүнд хүрэв. Юу гэвэл тэдгээр усан гахайнууд өвчин туссаны ямар ч шинж тэмдэггүй тор хашаан дотуураа урьдын адил сэргэлэн цовоо гүйлдсээр байхад (цусны ийлдэсний хамгаалах тунг хүртээгүй) тэдгээрийн нөхөд нь хэдэн өдрийн дараа үхэж байжээ. Эдгээр зол муут хамгаалалтгүй адгуусан амьтдын үхэл буюу бусад усан гахайд хийсэн цусны ийлдэсний авралт үйлдэл нөлөөг гялалзтал баталж байгаа энэ үхлийг үзэхэд хэчнээн таатай байж билээ!

	Гэтэл түүний амжилтын бал бурамд нэгэн халбаганы төдий давирхай орох болсныг өгүүлбэл өнөөх ийлдэсний урьдчилан сэргийлэх чанар төдий л удаангүй эд байжээ. Ийлдэс тарьсны дараах хэдэн хоногт өнөөх усан гахайнууд сахуугийн хорны асар их тун хэмжээг ажиггүй дааж тэсвэрлэж байх атал нэг хоёр долоо хоногийн дараагаар бол тэднийг алахад улам улам бага хэмжээний хор ордог болж байжээ. 

	Беринг эвлэгхэн сахлаа имрэн байж: «Энэ ч бүтэлгүй хэрэг ээ. Долоо хоног бүр бүх Германыг тойрон явж, хүүхэд болгоныг хонины ийлдсээр тарьж байх гэж! Гэхдээ би энэ ийлдэс ямар ч хор хөнөөлгүйн дээр бас хорыг хариулдаг гэдгийг мэднэ. Үүнийг эмчлэн сэргийлэх зорилгод дэлгэрүүлэн хэрэглэж болох биш үү? гэж бодол болжээ. 

	Беринг дахиад л өнөөх савханцрын амь бусниулах их тун хэмжээг бөөн олон усан гахайд тарьж гарчээ. Хоёрдогч өдөртөө тэдгээр амьтад өлбийж, гурав дахь өдөртөө амьсгаа нь цухалдаж эхлэн, удалгүй гарцаагүй үхлийн аюулт нойрмог байдалд автан цөм хөдлөлгүй нам хэвтэх болжээ. Тэгэхэд нь Беринг энэ үхэж байгаа амьтдын тэн хагасын хэвлийн хөндийд хонины ерөндгийн хүчит их тун тарьж үзэв ээ! Гайхалтай юм болжээ! Тариулсан амьтан бүрийн амьсгаа удалгүй нэлээд уужраад иржээ! Беринг тэдний өехийг өөд харуулан тавивал хурдан ухасхийн босож байжээ. Дөрөвдөгч өдөртөө энэ амьтад эв эрүүл болсон атал өнөөх хорын ерөндөг эс тариулсан ижил нөхөд нь хөшиж татаад үхчихсэн тулд тэдгээрийг багачууд лабораториос зайлуулж зөөн гаргасан байж билээ. 

	1891 оны эцсээр Берлиний Брикийн гудамж дахь Бергманы эмчлэн сувилах газар сахуу өвчнөөр үхэхэд хүрсэн хүүхдээр пиг дүүрсэн байлаа. Христосын мэндэлсний баярын шөнө хорын ерөндөгтэй анхны сүршүүлийн зүү, чанга бархирч хахаж цацалж агсан нэг жаалын булбарай арьсанд шивж оржээ. 

	Үнэхээрийн гайхалтай үр дүн гарчээ. Хүүхэд сахуугаар бараг үхэхээ болов. Берлин хотын нэгэн алдарт эмчийн хүү өнөөх ийлдсээр тариулсны дараа бараг л хэдхэн хором болоод эдгэрсэн гэх бөгөөд энэ тухай Берлин даяар түрхрэн ярилцаж авай. Германы бүх том томхон лабораториуд хонины ийлдэс бэлтгэх ажилд оржээ. Гурван жилийн дотор хоёр зуун мянган хүүхэд энэ эмчилгээг хийлгэсэн бөгөөд тэр цагт европт байсан Америкийн эрүүлийг хамгаалахын төлөөлөгч Биггс Нью-Йорк хотноо Парк гэгч докторт цахилгаан мэдээ явуулж: «Сахуугийн хорын ерөндөг аварга их амжилттай болов. Үүнийг боловсруулан гаргах ажилд орогтун!» гэжээ. 

	 

	 

	IV

	Тэгэвч нөгөө талаас гомдол, шүүмжлэл, үл итгэх үзэл багагүй гарсан нь тун аргагүй байжээ. Юу гэвэл өнөөх ийлдэс уг чанартаа хүүхэд бүрийг нэг ч эндэгдэлгүй толгой дараалан эмчлэх туйлын арга хэрэглүүр биш байжээ. Усан гахайн арьсан дор өвчний тариа хийх, өвчин туссан хүүхдийн багалзуур хоолойд болж байгаа аймшигт явц хоёр хараахан од солихгүй адилхан зүйл биш гэж зарим доктор зүйн дотор зөв шулуун зааж хэлж байлаа. Олон мянган хүүхэд сахуугийн урьдчилан сэргийлэх тариа хийлгэсэн боловч (хэдий урьдын адил олноороо эс боловч) мөн зарим хэсэг нь үхэж байлаа. Эмч нар эргэлзэж олон олон эцэг эхийн найдвар тасарч байжээ. 

	Тэр үед тайзан дээр дахиад Эмиль Ру гарч иржээ. Адууг сахуу өвчинд болгох энгийн мөртөө гялалзсан сайн арга тэр хүн олжээ. Дархан болгож байгаа адуу ер үхэхгүйн дээр аймшигтай буглаа ч гарахгүй. Тэдгээр амьтад хүчит үйлдэл нөлөөтэй үнэт ийлдэс бүхэл бүхэл морин шилээр гаргаж өгөх нь туйлын таатай хэрэг бөлгөө. Ийлдэсний хамгийн яльгүй тун нь асар их хэмжээний хорыг тайлж чаддаг байлаа. 

	Тэр үед Парис хотноо сахуугийн заналт тахал онц догшин дэлгэрч байж билээ. Хүүхдийн эмнэлгийн газраас зуун хүүхдээс тавин хүүхдийн (наад зах нь дүн бүртгэгчид л ингэж мэдээлдэг байж) нь царай чилдэн хөхөрч, хүүр хадгалах газарт хүргэгддэг байжээ. Труссогийн эмнэлэгт бол бүр ч олноороо буюу зуун хүүхдээс жар орчим нь үхдэг байлаа. 

	1894 оны хоёрдугаар сарын нэгэнд Ру хүүхдийн эмнэлгийн сахуугийн тасагт сүрэл шаргал, ид шидэт ийлдэстэй том шил сав аваад хүрэлцэн иржээ. 

	Дюто гудамжинд байх түүний шинжилгээний танхимд саа өвчтэй бяцхан хүн сууж байв. Энэ хүний гялалзсан нүдийг хараад ойр дотно хүмүүс нь түүний толгой дээгүүр эргэлдэн байгаа үхлийг мартахад хүрдэг байжээ. Амьсгаа хураахын өмнө энэ хүн алдарт багачуулын нэг нь хүний амийг хөнөөн хядах шинэ гай гамшгийг хэрхэн ялж дийлснийг олж мэдэх гэсэн ажээ. 

	Пастер Ругээс мэдээ хүлээж байжээ... Парис даяарт гаслан зовлонд энэлсэн олон мянган эцэг эх Ру битгий хожимдоосой билээ гэж залбиран мөргөж байжээ. Тэд доктор Берингийн гайхамшигт эмчилгээний тухай тун их юм олж сонссон байжээ. 

	Ру өөрийн шил сав шүршүүлээ Фордын Пиуд боомын туршлага хийж байх агуу их өдөр хоногт хөдөө тариачинд гайхаш төрүүлж агсан өнөөх л хүйтэн цэвдэг, тайван, итгэл төгс байдлаараа бэлтгэж байжээ. Түүний туслах Мартен, Шелю хоёр спиртийн дэн асаагаад, Ругийн тушаал бүрийг урьдаас таахаар зэхэн хүлээж байжээ. 

	Ру тус эмнэлгийн санаагаар унасан эмч нар, эргэн тойронд бүхий цэлдэн хөх бяцхан царай, хөнжлийн захаас татганан зуурах өчүүхэн мулцаг гар хурууг харж байлаа. 

	Үнэхээр энэ ийлдэс хүнийг үхлээс аврах болов уу? гэсэн байртай сүршүүл рүүгээ бас харж байлаа. 

	«Аварна аа» гэж хүн сэтгэлтэй Эмиль Ру хариулж байв. 

	«Үгүй. Би хараахан мэдээгүй л байна. Туршиж л үзэх хэрэгтэй» гэж хүйтэн цэвдгээр үнэн мөнийг эрэгч Ру зөрж байв. 

	«Гэтэл туршлага хийхийн тулд адаглаад энэ хүүхдүүдийн хагас хувьд нь ийлдэс тарихаас татгалзах хэрэгтэй. Үүнийг чи арай ч хийхгүй биз гэж би найдаж байна!» гэж хүн сэтгэлт Ру дуу алдсанд цөхрөнгөө барж байгаа бүх эцэг эхийн дуу хоолой үүнтэй санал нийлж байв. 

	«За энэ ч хэцүү асуудал даа. Энэ ийлдэс молтогчин эмнэж байгаа гэдгээс тэр нь мөн хүүхдэд тус болно гэж дүгнэж хараахан болохгүй шүү. Үүнийг гарцаагүй мэдэх хэрэгтэй. Үнэнийг яг таг тогтоох хэрэгтэй... Гэтэл тарилга хийлгэсэн болон эс хийлгэсэн хүүхдийн үхэл ямар байхыг харьцуулан жиших аргаар юухан хээхнийг тогтоож болох юм шүү» гэж Ру шинжээч хариу хэлнэ. 

	«Энэ ийлдэс үйлчилгээтэй юм гэж чи үнэмшээд, энэ нь үнэхээр анагаан эмчилж чадаж байвал энэ тарилгыг тариулаагүй үлдсэн хүүхдийн хувь заяа үхэл хоёрыг хариуцах хариуцлагаа бодоорой!» гэж хүн сэтгэлт Ру сануулсан нь хамгийн аймшигтай шалтаг мөн байлаа. Үүнд судлан шинжлэгч Ру цорын ганц учир шалтгаан гаргаж хэлж болох байсан нь юу вэ гэвэл шинжээч Ру хүн сэтгэлт Руд «Хэрэв бид энэ хүүхдүүд дээр туршлага хийж, үнэн мөнийг ялгахгүй бол сахуугаас хамгаалах сайн арга хэрэглүүр бий гэж хүмүүс санаа амарна. Нянгийн ангуучид маань эрэл хайгуулаа орхино, ингээд энэ хүйтэн цэвдэг эрдэм шинжилгээний ажил үргэлжилснээр аврагдах боловч өдий төдий мянган хүүхэд хожмын цагт үхэж үрэгдэж болно» гэж хариулж болох байлаа. 

	Шинжлэх ухааны хүн нь сайн сэтгэлт хүнд хэлэх эцсийн шударга хариу ийм л байх ёстой байжээ. Гэтэл ийм хариу хэлсэнгүй. Тэгэхлээр энэ хүнлэг сайхан энэрэнгүй хүн Ру-г үнэнд хүрэх бартаат замаасаа ухарлаа гэж зэмлэлтэй юу? Энэ хүн тарьж эхлээд сүүлчийн таван сарын дотор тус эмнэлэгт хэвтсэн гурван зуу гаруй хүүхэд сахуугийн хорын сүрхий сайн ерөндгөөр толгой тоолон тариулсан байжээ. Туршлага тун ч найдлага төрүүлэх үр дүнд хүрсэн тулд тэр хүн Ру дэлхийн гарамгай эмч, эрдэмтдийн их хуралд

	— Энэхүү тарилгыг хийсний дараа хүүхдийн биеийн ерөнхий байдал эрс сайжирна. Сахуу өвчтөний тасагт одоо зэвхий цонхигор буюу хөхөрсөн царай харагдахаа байлаа. Хүүхдүүд хөгжилтэй цовоо байх болжээ» гэж зарлах үндэстэй болжээ. 

	Сахуугийн дархламжтай ийлдэсний нөлөөгөөр савханцрын үржиж олшрон хороо боловсруулан гаргадаг газар болох өнөөх бохир саарал өнгөт өнгөрөөс хүүхдийн хоолой төвөнх хэрхэн амархан цэвэрлэгдэн онгойж байгаа тухай Ру Будапештын их хуралд илтгэн ярьжээ. Өвчтөний халуун (хотын улайдсан чулуун засмал дээгүүр сэрүүн салхи үлээсэн мэт) эрс буурдгийг яана?

	Их хурал түүний хэлсэн үгэнд нижигнэтэл алга ташиж талархав. Цөм хүндэтгэн босож алга нижигнүүлжээ. 

	Гэлээ ч гэсэн дээ... энэ ид шидийн ийлдэс байсаар атал бас зуун хүүхдийн хорин тав нь үхэж үрэгдэж л байлаа. 

	Гэвч энэ бол сэтгэл хөөрсөн үе байсныг бүү мартагтун. Ру ч гэсэн Будапештын их хурал ч гэсэн үнэнийг олъё гэхээсээ илүү хүний амь аврах тухай ярилцаж булаалдах гэж цугларсан билээ. Тэд тоо мэдээг төдий л учир холбогдолтойд тооцохгүй. Харьцуулсан тоо хүснэгт өсөл бууралтын зурагтай үг хэлж байсан залхуутай шүүмжлэгчдийг төдий л анзаарахгүй байлаа. Тэд мөнөөхөн ийлдэс хэчнээн гайхамшигтай хурдан халууныг дардаг тухай мэдээлсэн Ругийн мэдээлэлд сэтгэл нь хөөрөн гайхан биширсэн байлаа. Танхим даяарын алга ташилтын дор Ру эдгээр шүүмжлэгчдэд хариу өгөхдөө:

	— Зуугаас хорин таван өвчтөн үхэж байна гэж юу гэсэн үг вэ? Хэдэн жилийн өмнө бол зуугаас тавь нь үхэж байсныг санацгаагтун! гэжээ. 

	Будапештын их хуралд ирсэн доктор эмч нар энэ гайхамшигт ийлдэсний тухай мэдээг ертөнцийн өнцөг булан бүрд тараан хүргэсэнд хэдэн жилийн хойно сахууг хорын нь ерөндгөөр эмчлэх явдал нийтийн журам болж билээ. Тэгээд одоо хорын ерөндөг бол хамгийн сайн арга хэрэглүүр мөн гэж батлан, үүний төлөө толгойгоо тавихаас буцаж няцах эмч хүн мянгаас нэгийн төдий олдоно гэж үү? Үнэхээр ч тэдний яриагүй зөв юм. Юу гэвэл өвчин туссан анхны хэдэн хоногт нь хорын ерөндгийг хэрэглэвэл, тун ялимгүй зөрүүг эс тоочвол бараг бүх хүүхэд эдгэдэг байна. Харин үүнийг хэрэглэхийг удаашруулсан байвал хүүхдийн их хувь ч нь үхдэг ажээ. Тэгээд өнөө цагт бидний мэдэж байгаа зүйлийн үүднээс үзвэл сахуу туссан хүүхдийг эмнэхдээ хорын ерөндөг эс хэрэглэсэн эмч хүнийг гэмт хэрэгтэнд тооцох хэрэгтэй юм. Би өөрөө ч хүүхдэдээ тарилга хийлгэх гэж, бодож түдэлгүй л эмчийг урих байна. Энэхүү тарилгын үйлдэл бүрэн тодорхой болоогүй байсан болбол энэ талаар одоо хөөцөлдөхөд нэгэнт хожимджээ. Юу гэвэл дэлхий дахинаараа хорын ерөндөгт итгэж биширч байхад, шинжлэх ухааны шаардаж байгаа туршлага хийж зүрхлэх тийм цэвдэг дотортой зоригт эр ер олдоно гэж үү?

	Хорын ерөндөг гэгч хараахан төгс эмчилгээний зүйл биш гэж үздэг юм аа ч гэсэн Ру, Беринг хоёрын туршлага талаар дэмий өнгөрсөн гэхэд хараахан болохгүй. Эдгээр мэдээ сэлт их л шинэхэн сонин бичгийн мэдээний шинжтэй тулд манай энэ өгүүлэмжид багтаахын талгүй байна. Тэгтэл одоо Нью-Йорк хотноо Парк докторын эрхэмсэг удирдлагаар түүнчлэн бүх Америк, Герман даяарт сургуулийн бүх хүүхдүүдийг хорын ерөндөг бүтээх фабрик болгох зорилготой, уул өвчний дархлалтай болгох уран ухааны бөгөөд аюул аймшиггүй аргыг хэрэглэж байх болжээ. Тэдний арьсан дор нь тэрхүү аймшигт хорын өчүүхэн бичил тун хэмжээг тарих болсон бөгөөд тэр нь, гараад нэг долоо хоног болж байгаа нярай хүүхдэд ч аюул хөнөөлгүй болж хувирсан хор ажээ. 

	Хэрэв эцэг эхчүүл энэ ямар ч аюулгүй өчүүхэн тарилга хүүхдэд нь аргагүй хэрэгтэйг итгэж үнэмшвэл сахуу өвчин олон үеийн туршид байсан шигээ тийм аймшигтай эрлэгийн яргачин байхаа болино гэж итгэж болно. 

	Үүний төлөө энэ хэргийг үүсгэн сэдэж анх түрүүн төгс биш боловч судалсан Лефлер, Ру, Беринг нарын ачийг хүмүүс дурсан, эгнэгт мөнх санаж байх болно. 

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	1977 оны хэвлэл “ПОЛЬ ДЕ КРАЙФ : НЯНГИЙН АНГУУЧИН” номын Өмнөх үг: 
НЯНГИЙН АНГУУЧИД АЛДАРШИХЫН УЧИР

	Анагаах ухааны түүхийг өвчин эмгэг, шашинтай тэмцэж ирсний түүх гэж үзэж болно. Энэ утгаар нь хүн төрөлхтний түүхийн нэг хэсгийг өвчин эмгэг, түүний дотор халдварт өвчинтэй тэмцсэн түүх гэж үзэж болох биз ээ. Халдварт өвчин гэгч нь ганц цөөн хүнээр зогсохгүй бүхэл бүтэн омог, ястан, үндэстнийг хүртэл хүйс тэмтэрч (байгаль, ертөнцийг танин мэдэх чадвар дорой үед) далдын хүчинд шүтэж бишрэх үзлийг дэврэхэд нөлөөлсөн түүхтэй.

	Ер нь халдварт өвчин гэдэг үгийг сонсуут хэн бүхний сэтгэлд хар бууж зовнидог. Энэ ч аргагүй юм.

	Их зохиолч Д. Нацагдорж 40-өөд жилийн өмнө өвчний хор хөнөөлийн талаар

	 

	«Барьж болох биегүй 

	Байцаах шийтгэх эрхгүй 

	Дэлхий дээр дураар сэлгүүцэж 

	Тохиолдсон хүнийг сөнөөнө!»

	 

	гэж бичсэн билээ.

	Үнэхээр аливаа өвчин, түүний дотор халдварт өвчний хор уршиг хэчнээн их билээ! Халдварт өвчнийг үүсгэгч жирийн нүдээр олж харамгүй өчүүхэн хэр нь асар аюултай бичил биетэн чухам хаана байгаа бол хэмээн таамгаар эрэхэд бэрхтэй. Үүний нууцыг тайлах гэж хүн төрөлхтөн хэчнээн зууныг элээсэн билээ дээ. Өвчин үүсгэгч бичил биетнийг олж харж чадах дуран авайг бүтээсэн нь хүн төрөлхтний эрдмийн далайд нэгэн саруул цонх нээсэн үнэхээр гавьяатай бөгөөд бахархалтай үйлс болсон юм. Үүнээс үүдэн халдварт өвчний янз бүрийн бичил биетэн үүсгэдэг гэгчийг тогтоон баталсан нь амьд байгалийн танигдашгүй нууцад нэвтрэх гэрэлт зам, материалист шинжлэх ухааны маш том ололт, судлан шинжлэх, танин мэдэхийн нэгэн талбар, бичил амь судлалын ухаан үүсэж хөгжихийн эх үүсвэр болсон нь мэдээж билээ.

	Ямар нэг халдварт өвчин үүсгэгчийг хаанахын хэн, хэдийд нээж тогтоосон нь шинжлэх ухааны чухал нээлт болоод зогсоогүй өвчин эмгэгийг ялан дийлэхийн нэг шинэ ололт болсон байна. Чухамхүү ямар ямар өвчин үүсгэгчийг аль орны хэн гэгч хүн унтах нойр, ууж идэхээ умартан биеийн түмэн алжаалыг амсан хэрхэн ажиглан шинжилж баярлах, гутрахын түмэн жаргал зовлонг амсаж байж нээн тогтоож шинжлэх ухаанд ямархан шинэ мөр гаргасныг эргэн харахад нэн сонин. Ер нь тэд ёстой л «тархиа ширгэтэл, шөрмөсөө сунатал» сууж хөдөлмөрлөж шинжин судалж байсан нь сонирхолтой бүлгээ.

	Хүн төрөлхтний ширгэшгүй булаг, яндашгүй арвин далай эрдэм соёл, шинжлэх ухаанд шинэ мөр гаргагчдын дотор халдварт өвчний үүсгэгчийг нээсэн, эмчилж анагаах шинэ эм бүтээсэн, тогтоож оношлох, урьдчилан сэргийлэх арга бий болгосон хүмүүс хүндтэй суурь эзэлдэг. Эдний тухай уран зохиолын хэлбэрээр ч бичиж болдог, нийтлэлийн хэлбэрээр ч бичиж болдог, эсвэл хоёулыг хослуулан бичиж ч болдог аж. Ийнхүү уран зохиол-нийтлэлийн хэлбэрээр бичих нь зохиолчоос өндөр уран чадвар, тухайн бичих шинжлэх ухааны гүн гүнзгий мэдлэгийг зүй ёсоор шаарддаг байнам. Дэлхийн уран зохиол, эрдэм шинжилгээ нийтлэлийн утга зохиолын арвин санд олон арван шилдэг ном хуримтлагдсаны нэг нь «Нянгийн ангуучин» хэмээх эл ном мөн гэдгийг дэлхий дахинаар нэгэнтээ зөвшөөрчээ.

	Уг номыг зохиогч Поль де Крайф буюу Де Крюи бол (1890— 1971) АНУ-ын Мичиган муж улсын Зеленд төрж, Мичиганы их сургуулийн анагаах ухааны ангийг 1914 онд дүүргэж Нью-Йорк хотноо Рокфеллерын хүрээлэнд нян судлагч-эрдэмтнээр ажиллаж эрдэм шинжилгээ, уран бүтээлийнхээ замыг нээсэн хүн юм. Тус хүрээлэнд ажиллаж байхдаа нянгийн хувьсах чанарын талаар сонирхолтой ажил хэвлүүлснээс гадна эрдэмтдийн ажлын тухай «Манай орны анагаах ухааны зүтгэлтэн» гэдэг найрууллын ном бичжээ. 1922 оноос капиталист нийгэмд зовлон эдэлж явдаг сэхээтний нэгэн адил гашуун зовлон амсаж арга буюу эрдэм шинжилгээнийхээ ажлыг бүрмөсөн орхиж, уран зохиолын ажлаа улам эрчимжүүлснээр бичил амь судлалын түүх, энэхүү ухаанд гавьяа байгуулж шинэ нээлт хийгчдийн амьдрал, бүтээлийг нарийвчлан нягтлан судалсны дүнд «Нянгийн ангуучин» гэдэг алдарт номоо туурвисан нь Америкийн эрдэм шинжилгээ уран сайхны утга зохиолын тулганы чулууг тавилцсан том бүтээл болсон гэж үздэг байна. Учир нь хүн төрөлхтний өмнө гайхамшигт сонин нээлт хийсэн гавьяат хүмүүсийн амьдрал бүтээлийн нь үнэн баримт энэхүү номд яруу сайхнаар тод томруун үлджээ.

	Ер нь Поль де Крайф уран бүтээлийнхээ эхэн үед хүн төрөлхтний дайсан болсон өвчин үүсгэгчдийг нээгчид, эм нээгчдийн хөдөлмөрийг харуулсан «Өлсгөлөнтэй тэмцэгчид» (1928 он, орос хэлнээ 1937 онд орчуулсан), «Үхэлтэй тэмцэгчид» (1932 он, орос хэлнээ 1936 онд орчуулсан), «Амьдралын төлөөх тэмцэл» (1938, 1941 онд орос хэлнээ орчуулсан), «Ухаангүй байдалтай тэмцэх нь» (1957, 1960 онд орос хэлнээ орчуулсан), «Тэдэнд амьдрал хэрэггүй гэж үү?» (1936, 1937 онд орос хэлнээ орчуулсан) зэрэг уран сайхан эрдэм шинжилгээний нийтлэг олон сайхан ном туурвисан юм.

	Поль де Крайф бол фашизмыг эсэргүүцэгч, дайныг үзэн ядагч энэрэнгүй сайхан сэтгэлтэй эмч, зохиолч, нийтлэгч хүн байлаа. Тэрээр Америк тивд В. И. Лениний тухай олонтоо магтан бичсэн хүний нэг юм. Уран бүтээлийнхээ эхэн үедээ хүн төрөлхтний дайсан элдэв халдварт өвчнийг үүсгэгч бичил биетэн хэмээн үздэг байсан бол 1920—1930-аад оноос капиталист нийгэм бол олон эмгэг өвчний шалтгаан болдог, хүнлэг биш байдлын уурхай болдгийг өөрийн хурц дайчин уран бүтээлээрээ шүүмжилж эхэлсэн байна. Америкийн 1929—1933 оны хямралын дараа «өлсгөлөн, олон янзын өвчин хийгээд үхлийн шалтгаан нь зөвхөн аюулт нян төдийгүй, эх орны эд агуурсын маш их боломжийг эзэмшигч эздээс үүсгэсэн нийгмийн шарханд бий» гэсэн дүгнэлтийг зохиолч хийжээ. Тэгснээрээ Де Крайф АНУ-ын эрүүлийг хамгаалах ажлыг сайжруулахын төлөө цуцалтгүй тэмцэгч нийгмийн зүтгэлтэн байжээ.

	Тэрээр 1940 онд «Эрүүл мэнд баялаг мөн» гэдэг ном бичсэн юм.

	Де Крайф амьдралынхаа сүүлийн жилүүдэд өөрийн амьдрал, үзэл бодол, хүсэл тэмүүллээ илэрхийлсэн «Хүчтэй салхи» гэдэг ном туурвиж 1962 онд хэвлүүлсэн билээ.

	1926 онд анх нийтлэгдсэн «Нянгийн ангуучин» хэмээх бүтээлийг дэлхийн олон орон эх хэлээрээ орчуулсны дотор ЗХУ-д 1927, 1957 онд 2 удаа хэвлэсэн байна. Энэ хүн, хүн төрөлхтөнд нянгийн ангуучдын эрэлхэг хөдөлмөр, эрэмгий зориг, сайн муу талыг нь илэн далангүй бичиж үлдээснээрээ эрдэм шинжилгээ, туршлага сорилын бартаат замаа нэгэнт эхэлсэн буюу эхэлж байгаа, эхлэхийг завдан буй өргөн олон нөхдөд ихэд ач тустай үйлс бүтээжээ. Мөн энэ ном шинжлэх ухаан нийтлэлийн зохиол бичигчдэд сайхан үлгэр жишээ болох нь лавтай. Нянгийн ангуучдын алдар нэр нь мөнх, ажил үйлс нь гавьяатай, бахархалтай, дуурайлтай билээ. Иймээс ч өргөн олон уншигч нартаа толилуулж буй энэхүү ном шинжлэх ухааны хөдөлшгүй баримт, маргаангүй үнэн, уран сайхны нягт нямбай боловсруулалтаараа бүр ч гайхамшигтай юм. Манай оронд энэ ном 1936—1937 онд хоёр дэвтрээр анх хэвлэгдэж уншигчдын хүртээл болсон юм. Эл орчуулга баахан хураангуй болсны дээр одоо нэгэнтээ олдохоо больж ховордсон учир Улсын хэвлэлийн нэгдсэн редакцаас эрхлэн 1957 оны орос эхийг түшиглэж хэл бичгийн ухааны дэд эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамба, малын их эмч, нян судлагч Д. Дандий нарын орчуулсныг профессор Г. Жамбын редакторласнаар дахин хэвлэж байна. Орчуулагчид, редактор нарын хэн хэн нь зохиогчийн санаа, зохиолын амт шимттэй зүйлийг эх хэлнээ аль болох төгс буулгах гэж мэрийснийг талархахын ялдамд нянгийн ангуучдын гавьяа үйлсийг алдаршуулан дуулсан энэ зохиол нь манай уншигчдын сэтгэлд шинэ мэдлэг, сайхан бодол, эргэцүүлэл үлдээнэ гэдэгт итгэл төгс байна.

	Хүн төрөлхтөнд ашигтай гавьяа нээлт хийсэн гайхамшигт хүмүүсийн тухай бичих, орчуулах нь манай нийтлэгч, сэтгүүлч, зохиолч, эмч мэргэжилтэн бүрийн эрхэм үүрэг болой. Хүн төрөлхтөнд шинэ зүйл нээж гавьяа байгуулсан, эгэл жирийн боловч гайхамшигт хүмүүсийн бэрхшээлтэй бөгөөд бахархалтай үйлсийг цаг тухайд нь тэмдэглэн авч хойч үеийнхээ уншигчдадаа туурвин үлдээх нь бас л нэг гавьяа юм.

	«Алт удах тусмаа өнгө ордог» гэж манайхан ярьдаг. Үүн лүгээ адил өнөөдөр анхаарал татахгүй зүйлс хожим «эрээд олохгүй эрдэнэ, сураад олдохгүй сувд» болохын алийг тэр гэхэв. Цагийн сорилтыг даван туулсан тийм сувд эрдэнийн нэгэн хэлхээг уншигч танаа өргөн барья. Энэхүү номын чанар чансаа, орчуулга чухам ямар болсныг уншигч та тунгаан шүүтүгэй!
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Заметки

		[←1]
	 Унци — гэгч барагцаалбал 30 граммтай тэнцэнэ. Эмийн сангийн хуучны хэмжээ.




	[←2]
	 Усан гахайн хураагуур судсанд долоо хоног дараалан хорны хэмжээ дамжааг улам ахиулан, айхавтар их тун болох гучин таван сантиметр шингэнийг нэгэн дор тарьдаг болжээ. Пастер ч атугай тийм солиотой туршил сорил тавьж зүрхлэхгүй сэн билээ. Эл туршилтыг жишин өгүүлбэл дунд зэргийн чацтай хүний судсанд бүхэл бүтэн хувин ус юүлэх гэсэн үг больюу; иймэрхүү сорилоор усан гахай үхлээ ч гэв юу ч нотлохгүй байсан санжээ. Гэлээ гэхдээ Ру чухамхүү ийм арга барилаар мөнхийн нээлттэйгээ золгосон амуй.




	[←3]
	 Гекатомб — эртний грекийн зуун шарын тахил тавиг өргөх ёслолын нэр. Энд яргалал гэсэн утгатай.
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